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Abstract. The article analyzes the linguistic and stylistic features of the work
entitled «[CnoBo] maarpo6Hoe... Kumpiany...» by Gregory Tsamblak, proclaimed
by the metropolitan in Kyiv around 1409. The text is characterized by a high level
of verbal and artistic skill. The author uses traditional means of depiction, acts
as an innovator, applying a whole system of linguistic means: units of the lexical
level, artistic tropes (figuresof speech): linguistic repetitions, antonyms, epithets,
metaphors, comparisons. Through the use of structurally similar words and typical
syntactic constructions, the artist achieves the creation of a certain architectonics
of the sacred text and its rhythmization. They help to emphasize the closeness of
Gregory Tsamblak to his spiritual father Cyprian, to exalt his activities, and to
express the depth of the loss of his mentor.

The distinctive signs of the ‘word-weaving’ style, revealed in the work, testify
not only to its affiliation to the high style of religious writing, but also increased
attention to the inner world of man, which corresponds to the ideas of hesychasm
of that time.

Keywords: Metropolitan Gregory Tsamblak; hesychasm; “word weaving”;
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Topicality

Gregory Tsamblak is a prominent Eastern European and Byzantine religious
figure of the late 14th — first half of the 15th centuries, who played an important
role in the formation of the spiritual life of the society of that time, in the building
of international and interfaith relations, in the development of writing and the book
tradition of the late Middle Ages. Gregory Tsamblak, the metropolitan of Kyiv in
the Grand Duchy of Lithuania, being a vivid representative of the Tarnovo Literary
School, a disciple of Patriarch Euthymius of Tarnovo, the author of over 50 works,
became one of the founders of the rhetorical style in the ecclesiastical sermon of the
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Orthodox Church, which, according to researchers, is characterized by eloquence,
ornamentation, altiloquent tone, and other distinctive features. In the history of
Ukrainian literature, he continued and significantly developed the tradition of
solemn oratorical and predicatory prose, which was laid down by Hilarion of Kyiyv,
Klim Smoliatich, and Cyril Turivskyi. The spiritual guidelines defined by Gregory
Tsamblak had a great impact on the further development of Ukrainian writing.

Gregory Tsamblak’s creative heritage has been the focus of many researchers,
including historians and political scientists, religious scholars and philosophers,
literary scholars and linguists, art critics and ethnographers.

Analysis of the scholarly literature on the research topic

The first works, which covered the many-sided personality of Gregory
Tsamblak in different periods of his life, were created at the end of the 19" century
— at the beginning of the 20" century by such researchers as: A. Sabbatovskii,
(Sabbatovskii 1884), P. Syrku (Syrku 1884), P. Sokolov (Sokolov 1895),
M. Stefenescu (Stefanescu 1885), N. Petrovskii (Petrovskii 1903), A. Yacimirskii,
(Yacimirskii 1904, 19006).

The matters of the philosophical, religious, socio-political vectors of Gregory
Tsamblak’s activity were covered in the studies of E. Turdeanu (Turdeanu 1946),
Yu. Begunov (Begunov 1981, 2005), F. Thomson (Thomson 1998), D. Kenanov
(Kenanov 2000), A. Katkute (Katkute 2001), I. Shpyk (Shpyk 2005), Yu. Afanasenko
(Afanasenko 2017), etc.

The personality of the outstanding religious and public figure of the late 14"
— first half of the 15™ century was presented in the study of the peculiarities of
functioning of the Metropolitanate of Kyiv on the territory of the Grand Duchy
of Lithuania, in particular, in the developments of such scientists as: T. Trajdos
(Trajdos1985), N. Kochan (Kochan 1996), V. Oliynikov (Oliynikov 2013), I. Harat
(Harat 2018, 81— 82; 179), O. Rafalskyi (Rafalskyi 2020, 217 —223), etc.

The speech of Metropolitan Tsamblak at the Church Council in Constanta and
its further consequences were analyzed in the works of the following researchers:
M. Heppell (Heppell 1976). G. Pervev (Pervev 1980), K. Mechev (Mechev 1981),
G. Podskalsky (Podskalsky 1998), H.-D. Dopman (Dopman 1984), Yu. Afanasenko
(Afanasenko 2014), O. Luhovyi (Luhovyi 2020), etc.

We can point out the artistic investigations devoted to the work of Gregory
Tsamblak, in particular, from the point of view of the peculiarities of church singing,
melodic figures in the musical traditions of the Tarnovo School, N. Konstantinova,
(Konstantinova 1984), L. Kornii (Kornii 1987), M. Pidhorbunskyi (Pidhorbunskyi
2021), etc. wrote about the popularization of Hymnographic works in Ukrainian
music practice.

Many literary works by P. Rusev (Rusev 1966), Yu. Peleshenko
(Peleshenko 1990, 2012), N. Doncheva-Panayotova (Doncheva-Panayotova
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1997, 2004), A. Angusheva-Tihanova (Angusheva-Tihanova 2004), T. Kazakova
(Kazakova 2008), J. Stradomski (Stradomski 2009), A. Kruhlii (Kruhlii 2015,
2017), M. Kuchynska (Kuchynska 2017), S. Shumilo (Shumilo 2017, 2020),
etc. reveal in the creative input of Gregory Tsamblak the continuance of literary
traditions and the richness of artistic and figurative features. Some linguistic
aspects of his works were characterized in the scientific studies of M. Spasova
(Spasova 1978, 1997, 2002, 2019).

The purpose of our research is to analyze the linguistic and stylistic features of
the work entitled «[CnoBo] nagrpo6noe... Kumpiany...» by Gregory Tsamblak as
the leader of the Metropolitanate of Kyiv and to identify the further impact of his
works on the development of Ukrainian religious writing.

Research sources

There are numerous publications of the works by Gregory Tsamblak. They were
primarily published in different countries where the prominent thinker carried out
his activities, as well as in other publications, which were accompanied by scientific
comments and special detailed studies of Russian Researchers of the 19" century
(Hanrpobunoe cnoso I'puropist Llambnaka Pocciiickomy apxienuckomy Kumnpisiay.
[The Funeral Sermon of Gregory Tsamblak to Russian Archbishop Cyprian].
Chteniyavimperatorskom obsh'estve istoriiidrevnosteirossiiskih, 1872, 1,25-32.
Moskva, Russia); of Bulgarian Scientists (Doncheva-Panaiotova, N. (1995).
Crnosomo ua [pucopuu Llambrax 3a mumponorum Kunpuan. [A Word from
Gregory Tsamblak to Metropolitan Cyprian]. Veliko Trnovo, Bulgaria: PIK;
Hamo6mak, I. CrioBo B Henenst BppOHa. [ Word on Palm Sunday]. In: Kenanov, D.
(2000). Ozareniyat Grigorii Camblak, 128. Veliko Trnovo: 1zd-vo PIK; Plovdiv:
IK, ZHANET, Bulgaria); of Belarusian Literary Researchers (Kazakova, T.P.
(2008). Hryhoryj Cambtak: carkoiiny dziejac i pismiennik. [Gregory Tsamblak:
Church Leader and Writer], 79—125. Minsk, Belarus: VTAA “Pravaiekanomika”);
of Ukrainian Philologists (Ilam6mnak, I. CiioBo B Benukiii 4eTBEpTOK Ha Yacex.
[Word on Chare Thursday]. In: Peleshenko, Yu.V. (1990). Rozvytok ukrainskoi
oratorskoi ta ahiohrafichnoi prozy kintsia XIV — pochatku XVI st., 119. Kyiv,
Ukraine; I'puropiit Llam6nak. CrnoBo Ha cnaBHe Bosnecinus 'ocmona namoro
Icyca Xpucra. Berynna crarts i migroroBka texcty HOpis Ilenemenka. [Word
on the Glorious Ascension of Our Lord Jesus Christ. The opening chapter and
text prepared by Yurii Peleshenko]. Spadshchyna: Literaturne dzhereloznavstvo,
tekstolohiia / Instytut literatury im. T.H. Shevchenka NAN Ukrainy, 2020, XV,
119 — 132), etc.

In our work, we carry out the language analysis using the publication of the
work by Gregory Tsamblak: I'puropia MHMXa U mpo3BUTEpa, UTyMEHa OOHTENN
[Tnunaupckbia, [ca0BO] HaarpoOHOE, MXKE BO CBITHIX MO MCTUHHO Kwumpiany,
apxienuckony Pociiickomy. In: Izbornyk. Istoriia Ukrainy IX — XVIII st.
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Pershodzherela ta interpretatsiia. [Izbornik. History of Ukraine of the 9" — 18™
centuries. Original Sources and Interpretation]. Electronic resource: http://litopys.
org.ua/old14 16/0ld14 04.htm

Presentation of the main material and justification of the research results

The literary heritage of Gregory Tsamblak is represented by works of various
genres, including hagiographic, hymnologic, oratory and edifying ones. The
literary contribution of Gregory Tsamblak to a great extent consists of teaching on
the subject of monastic life, preaching, panegyrics and ceremonial words written
on the occasion of church holidays and important events in the life of the church
of that time. «[CnoBo] HanrpoOHoe... Kumpiany...» was proclaimed by Gregory
Tsamblak in Kyiv around 1409. St. Cyprian was a prominent figure in the history
of the Kyiv Church: in 1376 — 1380, he was a Metropolitan of Lithuania, Russia,
and Kyiv; in 1380 — 1388, the Metropolitan of Lithuania and Little Russia; in 1389
— 1406, the Metropolitan of Kyiv and All Russia. In his work, the author represents
Metropolitan Cyprian as a teacher and spiritual mentor, presents many memories
and autobiographical reflections. It is worth noting that such close attention to the
personality and focus on the individual traits of a character are evidence of pre-
Renaissance influences.

The conceptual task of the booklore of Rus in the late Middle Ages was to form
literature aimed at the development of Ukrainian artistic concepts in integration
with the works of Lithuania, Poland, and other Slavic states. I. Ohiienko writes
about the extremely important processes of isolation of the Metropolitanate of Kyiv
at the beginning of the 15" century: «Prince Vytautus saw to it that Ukraine had
its own metropolitan — Gregory Tsamblak became one in 1415. Since then, the
Metropolitanate of Moscow has finally separated from the Metropolitanate of Kyiv,
...and the Ukrainian Church has lived its own life, producing its own separates»
(Ohiienko 1993, 72).

«CrnoBo..» by Gregory Tsamblak is considered to be in fact the first panegyric
created in an emotionally expressive style new for Ukraine (Kruhlii 2017, 95). The
linguistic and stylistic features of this work fully correspond to the direction of
hesychastic literature spread across Ukrainian lands in the late Middle Ages. The
author achieved his ideological goal, exerted emotional influence on the listener
due to the use of «word weaving» techniques in the sacred text.

So, the linguistic fabric of «[CioBo] Hagrpo6Hoe... Kunpiany...» is characterized
by the accumulation of linguistic repetitions, antonyms, epithets, metaphors, is
replete with rhetorical questions, exclamatives, and comparisons, which are the
main means of creating the style of «word weaving.

To enhance the expressiveness, sincerity of the revelation, to illuminate the
listener, the sermon employed amplification — «threading» of elements homogeneous
in terms of semantic charge: X cmap u nedyarcen, Hemouy nogyousuie, 006poma oxa,
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sce nave conHBuUHbIX 3apetl 6am Jice U Hadcaaoysauuad, anacel Hkkvla ckmosanul,
AHCANOCMHBL; MPAYHBLIL U 21000KIL cetl 00naK, ciarowux c6kmom HeuzenazoneHHviM,
as well as etymological figures: oxosamu oxoganmulil, noosue 006pbU NOOGU3A 5,
KMo u3Hemozaem, u a3 He U3HeMo2d.

The vivid metaphors increase the emotionality of the speech and hyperbolize
the author’s feelings: the faith preached by Cyprian — «genuxoe coxposuue», the
death of the metropolitan — «cmpbna neuanu», reconciliation — «cmupenia 3apsy,
the spiritual father — «cebmunnux nao enasoro naweroy, in the words of prayers —
«MONUMB KPHLIOMAY» etC.

Gregory Tsamblak consistently uses accepted epithets characteristic of religious
style: booiciux dapos, dyx ucmunnwiil, cmpaxom Locnoonum, 6 Llapcmeiu Hebecnem,
0KO HebecHoe 3paujee, JHCUMIUCKbIA GOMHbI, N10006b HenuyembpHa, npaseoHbsill
cyoiil, 6 beckoHeyHbla 6Bkl etc.

The appropriate antonyms actualize the ideological content of the work, draw
significant attention to the inner world of man, in particular, opposing: divine
power and human infirmity, joyful being and lamentable separation from life, fun
and sobbing, deep darkness and the sun dawn, good and evil, fleshly nature and
spiritual creation, the strength of the holy tree and the senility of the leaves of
discouragement, love for God and the net of satan. Thus, the original «weaving» was
created from the impossibility of determining the described essence in one precise
word; it was the description of its signs, which were often opposite, that allowed
the listener to approach this essence, not so much the rational understanding, but
the emotional comprehension of it.

The comparisons in Gregory Tsamblak’s work are deeply symbolic; they
bear witness to the bitterness and indescribability of the loss of the believers:
«enaca, cmpbib no00OHO KOCHY8WLA20 C5 cepOyro; 0 10 PACBOPEHHALO 803~
sbuenia, cxeo3b yuu eonseuazo cs 6o snympensaly; the love for their church
father: «sxo wada omyenwbnaa; He 00 d6oux uru mpiex 200, udice npeudoud,
HO U npocmepmiio AbmHeMy CONpoOmANCAM €A U gaule KO omyio nooneniey.
They contribute to the figurative depiction of the virtues of Blessed Cyprian:
«AKO 0a nacmulpsi y3pum, o cmaob nexywje csi u omya o 4aobx eecenawa csiy;
«€e0o1ce npenumatie He nuwenuyelo dsule, HO CI1060M YUUMENbCMEA U HPABA
onazooamiroy; «{obrecmeer Kopeu u 4r0OeH, HO U NA0OU KOPEHIO 0OCMOUHUY,
«000pbll KOpMUUL, Udce 8auiec0 yma Kopabib K Hebecem HANpAagisiauier;
they convert to faith: «oice 60 6cem dyxosnk sozsecenu éac, ocknu éac ceoux
MOAUME KPBLIOMA OM HauwleOulia MHO2ax)covl 0B0bl, KO dice nmeHya opei
K HBOpom npuem»y.

The above redundancy of the tropes is also reflected in the syntax of the work,
primarily in the use of rhetorical questions. The text of «[CnoBo] naarpoOHoe...
Kunpiany...» seems to be laced with them — the beginning, the main and the final
parts of the sermon are saturated with such constructions. In the introduction, the
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question and answer of the orator himself focus the attention of the laity on the
significance of the ecclesiastical event: «4mo 60 u 6yoem uno om usice neuariro,
Kacarowux cs cepoyio, maxkogvla mujemsl pasno? He 60 umbnuem omsmue, e
Casbl, He cena Ul CMmANCania, He cmaoda ulu Ypeosl, He Omeyecmad, He 00MOo8
U CPOOHUK UAU CYCEOCMBYIOWUX, HO camazo omya omsamue nocmpaoaxomy. The
artist proclaims the bitterness of the loss of the spiritual mentor is his glorifying
questions: «/ 0% oxo, HebecHoe 3psaujee, €xce Momy 0aposa 602 6 NyCMuvlHU €uje
cywy? Toe yxo, bosicecmaenazo enaca nocrywarowee? Ioe s3viK, OH UCTNUHHBI
i epemuxom cmpawnvitl? 10e craokas ouuma muwuna? [0e ycmam cebmioe
ocknabnenie, bnazocnosienuem sensiemoe? 1 0k oecnuya mnozo bnazocnosnsiemaa?
T0e cebmnoe ono s0puno dyxa, Kopabnv eauie2o KHCUMELCMEd, COMBOpIOujee
muxo npennagamu HFcumilickoia 6onnvl? 10b uzebcmuoe oyuam Kopmuno, um dice
so3Mouenua A3viveckaa becmpacmuo npexoxcoascme? I 0e nenpenodcnoe pazyma
ymeepoicenue, UM dkce 6caK cmpax omeousacme? I0e 000pwill Kopmuul, udice
sauie2o yma kopaonv K Hebecem Hanpaegisauie?y

At the end of his work, G. Tsamblak seeks answers to questions reflecting about
the fate of the flock without the reliable support of their Father, about the search
for spiritual strength for a further humble and righteous life: «Kaxo 13618 nonyorcoy
K CIYIICEHIIO CLOBY, AKOMICE HBKBIMU MANICKBIMU OKO8amu 000t okogannvlil? Kako
omeep3y ycma, besenacuem cooepoicumaal Kaxo sice nu 603pio OyulesHbIMA OUUMA,
mmoro 660u nokposen? Kmo mu paspbuiue mpaunsiii u 21000kKitl ceii 0onax ympa,
naxkvl om sSICHOMbl c8bmiy noxasicem cmupenia 3apio? Kaxo sce u 6ocisem 3aps,
cebmuny Hawemy 3aueouty? »

With regard to the word-formative features of the sermon, the author often
resorts to abstraction: he uses a lot of bookish words with formants of abstract
semantics, namely nouns ending:

—in -ue (-ie), -Hue (-Hie): bezenacue, sozebujenie, sicenanue, 3a06enie, uzsbuye-
Hue, UCKYuieHie, ucowecmeie, ucmomieHie, atooOIeHie, MULOBAHIe, OMEepPICeHUe,
npenumatie, pasiyuerie, pascyjicoerue, pazymerie, pacnymie, CLyjcenie, CMupeHie,
cbmosanie, mepnbuie, ymeepoicenue, ymbuienie, yuerue, xpaneHue, sieieHie etc.;

— in -cmeo: eenuuecmso, 6pauescmeo, OBUCMBO, €CMecmeo, HCUMEICmeo,
MHOICECTNB0, OMEYECMBO, CUPOMCIEO, YUUMENbCEO etc.;

— in -ocmb: Kpomocms, Kpbnocms, npemyopocms, padocmv, PeSHOCHIb,
cebmaocms, cradocms, CMapocms, meepoocms ete.;

—in -oma: dobpoma, doneoma, rbnoma, schoma etc.

The following composites are common among them: 6Ooconpuumcmeo,
Onazocnosenue,  ceawjennonknue,  cmupenomyopie,  CMPAHHONPUUMCINGO,
yhnomyopie etc. Such structurally similar words and typical syntactic constructions
form the complete architectonic structure of the sacred text and its rhythmization.

The Eulogy concludes with a peculiar summary, in which the author forms
a pattern of important Christian virtues, recalling biblical characters, prophets:
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Aaponoso ceawennonbnue, Camounosa meepoocms, Jlasudosa Kpomocmo,
Conomonosa npemyopocms, Hnvunav peenocms, [anunogo pascysicoeHue...
In general, the author constantly compares the actions of Cyprian to biblical
characters, trying to draw as many parallels as possible between the metropolitan
of All Russia and biblical heroes. Thus, «the weaving of words» connects the high
style of divine and sacred and increased attention to man and man’s psychology,
which was entirely in line with the traditions of the philosophy of hesychasm
spread at that time.

Conclusions

Consequently, the Kyivan Rus literary heritage was enriched thanks to the
creative contribution of Gregory Tsamblak. The traditions of the Tarnovo Literary
School expanded the possibilities of the religious style that developed in the
Ukrainian territories in the 14" — 15" centuries.

Based on the results of the linguistic and stylistic analysis, it can be concluded
that «[CiioBo] Haarpo6Hoe... Kumpiany...» is characterized by a high level of verbal
and artistic skill, as well as artistic perfection. In this work, Gregory not only uses
traditional means of depiction, but also acts as an innovator, applying a whole
system of linguistic means. These are primarily units of the lexical level, artistic
tropes: language repetitions, antonyms, epithets, metaphors, and comparisons.

Through the use of structurally similar words and typical syntactic constructions,
the artist achieves the creation of a certain architectonics of the sacred text and
its rhythmization. In addition, they help to emphasize the closeness of Gregory
Tsamblak to his spiritual father Cyprian, to exalt his activities, and to express the
depth of the loss of his mentor. Despite the requirements of the religious style of the
time with its obligatory conservatism, in «[CnoBo] Haarpo6Hoe... Kunpiany...» the
feelings of Gregory seem truly sincere.

To some extent, the author appeals to the multifaceted aspects of contemporary
life with its pressing problems. Thus, the distinctive signs of the ‘word-weaving’
style, revealed in the work, testify not only to its affiliation to the high style of
religious writing, but also increased attention to the inner world of man, which
corresponds to the ideas of hesychasm of that time.

Prospects of the study

The works by Gregory Tsamblak have become an integral part of the history
of ancient writing in Bulgaria, Serbia, Ukraine, Belarus, Romania, and Moldova.
The unparalleled multifaceted creative work of Gregory Tsamblak, the late Middle
Ages cultural, religious, and state figure, is widely represented on the international
scene and is under-investigated. It also deserves a new understanding, so it has
undeniable prospects both in the field of linguistics, literary studies, and in the
fields of philosophy, cultural studies, art studies, etc.
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